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 الفصل الرابع 

 البياناتتحليل 
 

 

 المقدمة    4،1

دمنى بيكر    (1965)  في هةذا الف ةةةةةةةةةةةةةةةل سةةةةةةةةةةةةةةو  تقوم البةاحىةة بتلليةل التغيرات الترجميةة ينةد كةاتفورد

ديرض قائ اتها لكل نوع من التغيرات الترجمية دمناقيةةةةةةةةةات يدد من أمىلت ا التي تأخذها الباحىة من (  1992)

من اللغة الملايوية إم اللغة المترجمة  "الأسةةةةةتاذ"يوامل حددث التغيرات في رداية   دقلصالرداية الأصةةةةةلية دالمترجمة 

 المترجمة من اللغة الملايوية إم اللغة العربية.  "الأستاذ"دراسة تأثير التغيرات الترجمية يل  رداية  د   العربية

النوع الأكثر تكرارا للتغيرات الترجمية وفقا لنظريتي كاتفورد ومنى بيكر للتغيرات في رواية الأستاذ    4،2
 المترجمة من اللغة الملايوية إلى اللغة العربية 

 

  96يددا من التغيرات الترجمية موجودة في   377تظ ر نتائج الدراسةةةةةةة أن  دبعد القيام بالتلليلات دالمناقيةةةةةةات  

المترجمةةةة دنوع التغيرات الترجميةةةة الأكىر   "الأسةةةةةةةةةةةةةةتةةةاذ"دتم توني  جميع أنواع التغيرات الترجميةةةة في ردايةةةة    حوارا.

تغيرا أل   83دبعةةده تغير الوحةةدة ديةةدده    ٪30،24تغيرا أل    114اسةةةةةةةةةةةةةةت ةةدامةةا هو تغير ال ةةةةةةةةةةةةةةن  ديةةدده  

ديةةةةةدده    22،02٪ النلول  التغير  ديةةةةةدده     ٪19،63تغيرا أل    74ديليةةةةة،  التركيةةةةةو  تغير  تغيرا أل   58ثم 

  دالرسم البياني الآة يوضلإ ذلك:  .٪12،73تغيرا أل  48دالأخير تغير داخل النظام ديدده    15،38٪

‌

‌

‌
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‌

 : أنواع التغيرات الترجمية في رداية "الأستاذ" المترجمة من اللغة الملايوية إم اللغة العربية5،1الرسم البياني

‌

 الترجمية عند كاتفوردأنواع التغيرات          4،2،1  

 :التركيب تغير

الأكىر رةةةةةةةةةةةةةةيويةةا في الفدةةات في جميع الرتةةو في   غيراتالتركيةةو يعةةد من بين الت  غيردققةةا لكةةاتفورد أن ت

  ( phrase)   تراكيو  ألات في البنية النلوية مىل ترتيو الكل ات من جملة في أل رتبة لغوية ير دهج التغ  الترجمة.

التغير من الج لةةة   تلاحظ البةةاحىةةةدفي هةةذا النوع من أنواع التغيرات    .(sentence)    دجمةةل  (clause)    ديبةةارات

الا يةةة إم الج لةةة الفعليةةة دالتغير من الفعةةل المبني لل ج و  إم الفعةةل المبني لل علوم دالتغير في ترتيةةو داخةةل  

الج ل من البداية إم الن اية دالتغير في ترتيو اسةةةةةةةةم الإرةةةةةةةةارة دالاسةةةةةةةةم الميةةةةةةةةار إلي،. دتقوم الباحىة بتلليل تغير 

  96يةددا من تغير التركيةو في   64تجةد  د جمةة من اللغةة الملايويةة إم اللغةة العربيةة التركيةو في ردايةة الأسةةةةةةةةةةةةةةتةاذ المتر 

،    تغير الوحدة
22.02%

،تغير ال ن 
30.24%

،التغير النلول
19.63%

،تغير التركيو
15.38%

، تغير داخل النظام
12.73%

تغير الوحدة تغير الصنف التغير النحوي تغير التركيب تغير داخل النظام
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تغيرا من الفعةل المبني لل ج و  إم الفعةل المبني لل علوم    20حوارا خةارجيةا. دمن أنواع تغير التركيةو تجةد البةاحىةة 

تغيرا في ترتيةو    12تغيرا من الج لةة الا يةة إم الج لةة الفعليةة د  19دهةذا النوع أكىر تكرارا في الحوار الخةارجج د

 ترتيو داخل الج لة من البداية إم  الن اية دقي ا يأة مناقيةةةة تغيرات في 7اسةةةم الإرةةةارة دالاسةةةم الميةةةار إلي، د

 بعض الن اذج لتغير التركيو بالتف يل:

 لل علوم المبني الفعل  إم  لل ج و   المبني  الفعل من التغير (أ

 الن وذج الأد :

 لل علوم   المبني  الفعل   إم  لل ج و  المبني  الفعل   من التغير:  4،1الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Saya dijemput ke mari oleh 

datuk.‌
 21 ني داتؤ جلا  إم هنا.دعا 15

 المناقية:

  الفعةةل المبني لل علوم إم    في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةةةدر  (dijemput)الفعةةل المبني لل ج و   غيّر المترجم  يفي الحوار أيلاه  

في آخر الج لة دهو يأة بعد كل ة   (datuk) دفي النص الم ةةةةةةةدر يذكر الكاتو الفايل ( في النص ا د .ديا)

(oleh في محل )(. دأما في النص ا د  قيبدأ المترجم بالفعل )ديا( دهو يت ةةةل بنون الوقاية دضةةة ير مت ةةةل )ل

 Datukن ةةةةةةةةةةةةو المفعو  ب، ثم يأة بعده الفايل )داتؤ(. دإذا تقوم الباحىة بالترجمة العكسةةةةةةةةةةةةية قتكون ترجمت ا )

Jalal menjemput saya ke mari). 

 :الىانيالن وذج 
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 لل علوم   المبني  الفعل   إم  لل ج و  المبني  الفعل   من التغير:  4،2الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
… tidak dapat ditembusi oleh 

sebarang ancaman.‌
 89 أية مكائد تخترقه   لا دكن أن  61-62

 المناقية:

  الفعةةل المبني لل علوم إم    في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةةدر  (ditembusi)الفعةةل المبني لل ج و   غيّر المترجم  يفي الحوار أيلاه  

في آخر الج لةة    (sebarang ancaman) دفي النص الم ةةةةةةةةةةةةةةدر يةذكر الكةاتةو الفةايةل( في النص ا ةد .  تخترة)

في محل ن ةةو المفعو  ب، ثم يأة  (ةةةةةةةةةةةةةةةة،ُ يلة ضةة ير مت ةةل )ق(. دأما في النص ا د  olehدهو يأة بعد كل ة )

 sebarang ancaman tidak dapat(. دإذا تقوم الباحىة بالترجمة العكسةةةةةةةةةية قتكون ترجمت ا )أيةبعده الفايل )

menembusinya.)  

 :الىالثالن وذج 

 لل علوم   المبني  الفعل   إم  لل ج و  المبني  الفعل   من التغير:  4،3الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
… kita itu hanya dijadikan 

oleh Allah‌
نعر  بأن الله سةةةةةةةةةةةةةةبلةان، دتعةام هو   62-63

 خلقنا من
90 

 المناقية:

  الفعةةل المبني لل علوم إم    في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةةةدر  (dijadikan)الفعةةل المبني لل ج و   غيّر المترجم  يفي الحوار أيلاه  

في آخر الج لة دهو يأة بعد كل ة   (Allah) دفي النص الم ةةدر يذكر الكاتو الفايل( في النص ا د . خلق)
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(oleh  دأما في النص ا د .)دقبل، ضةة ير )هو( يد  يل     يلة ضةة ير مت ةةل ) ( في محل ن ةةو المفعو  ب،ق

 (.Dia yang menjadikan kita. دإذا تقوم الباحىة بالترجمة العكسية قتكون ترجمت ا )لفظ الجلالة )الله(

 الن وذج الرابع:

 لل علوم   المبني  الفعل   إم  لل ج و  المبني  الفعل   من التغير:  4،4الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Kalau Za tidak menyatakan 

kemusykilan yang sedang 

hendak dikatakan sekarang, 

Za seolah-olah menyeksa saya. 

Saya tentu saja tertunggu-

tunggu apa yang hendak 

ditanya atau apa yang hendak 

dikatakan kepada saya. 

Katakanlah. 

إذا ت تبيني يا يزة الإرةةةةةةةةةةةةةةكةةاليةةة التي  238
الآن، قكةةةةلنةةةةك    تقوليهةةةاتريةةةةدين أن  

تعةذبينني، إنني أنتظر بيةةةةةةةةةةةةةةغ  مةاذا 
، قو  تسةةةةةةة لييأد  تقوليتريدين أن  

 يا يزة، قو .

346 

 المناقية:

في النص    (dikatakan‌‌–‌‌ditanya‌‌-‌‌‌dikatakan)لل ج و   غيّر المترجم ثلاثةةةة أقعةةةا  مبنيةةةة  يفي الحوار أيلاه  

دفي النص الم ةةةةةةةةةدر يذكر  ( في النص ا د .تسةةةةةةةةةللين  - تقو   –  اتقولي)  المبنية لل علومالأقعا   إم   الم ةةةةةةةةةدر

دإذا   ضة ير مت ةل )ها( في محل ن ةو المفعو  ب، دتأة ترجمت ا )تقولي ا( بإضةاقة  (dikatakan) الكاتو الفعل

 . (kamu menanyakannyaد)  (kamu memperkatakannyaتقوم الباحىة بالترجمة العكسية قتكون ترجمت ا )

 الفعلية الج لة إم الا ية الج لة من التغير  (ب

 الن وذج الأد : 
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 الفعلية   الج لة   إم  الا ية   الج لة  من التغير:  4،5الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Betis, lutut dan paha mesti 

ditutup waktu mengaji  Al-

Quran. Semua aurat tidak 

boleh didedahkan. 

يجب سةةةةةةةةةةتر بطن السةةةةةةةةةةا ، الركبة  7
لا يند تلادة القرآن الكريم.    والفخذ

 .يجوز إظهار كل ما هو عورة

10 

 المناقية:

المترجم الج لةةة الا يةةة أل الج لةةة تبةةدأ   يغيّر في الحوار أيلاه توجةةد الج لتين قي  ةةا تغير التركيةةو حيةةث الأدم  

)يجو( الذل يتغيّر من  المضةةةةةةةةارع  فعللفي النص الم ةةةةةةةةدر إم الج لة الفعلية أل الج لة تبدأ با (Betis)سةةةةةةةةم  لابا

المترجم   يغيّر دفي الج لةة الىةانيةة أيضةةةةةةةةةةةةةةا    إم الفعةل في النص ا ةد   (mesti)في اللغةة الملايويةة الكل ةة الونيفيةة  

إم الج لة الفعلية أل الج لة تبدأ بالفعل  ‌‌في النص الم ةةةةةةةةةةةدر (Semua)سةةةةةةةةةةةم  لاالج لة الا ية أل الج لة تبدأ با

 في النص ا د .إم الفعل   (boleh)الكل ة الونيفية  الذل يتغيّر من   )لا يجوي( المضارع المنفج

 الن وذج الىاني: 

 الفعلية   الج لة   إم  الا ية   الج لة  من التغير:  4،6الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Islam melarang persentuhan 

langsung antara lelaki dan 

perempuan ……... Itulah 

Islam melarang persentuhan 

secara kulit dengan kulit itu. 

التلام  المبارةةةر    لقد حظر الإسةةةلام 144
بين الرجةل دالمرأة ............لةذلةك 

التلام  المبارةةةةةةةر بين   منع الإسةةةةةةلام
 الرجل دالمرأة

210 -
211 

 المناقية:
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المترجم الج لةةة الا يةةة أل الج لةةة تبةةدأ   يغيّر في الحوار أيلاه توجةةد الج لتين قي  ةةا تغير التركيةةو حيةةث الأدم  

( الذل يأة قبل،  حظر) الماضةةةةةةةج  فعللفي النص الم ةةةةةةةدر إم الج لة الفعلية أل الج لة تبدأ با  (Islam)سةةةةةةةم لابا

للتوكيةةد دتقويةةة المعنى د)قةةد( للتلقيق دتةةد  يل    . دتأة )اللام(في النص ا ةةد   (قةةد )د  )اللام(حرقةةا التوكيةةد  

المترجم الج لةة الا يةة أل   يغيّر دفي الج لةة الىةانيةة أيضةةةةةةةةةةةةةةةا   (.  2019ثبوت الفعةل )حظر( دتحققة، )مح ةد ك ةا ،

( في النص  منع إم الج لة الفعلية أل الج لة تبدأ بالفعل الماضةج )  في النص الم ةدر( Islam)سةم لاالج لة تبدأ با

 ا د .

 الن وذج الىالث: 

 الفعلية   الج لة   إم  الا ية   الج لة  من التغير:  4،7الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
…..Sebelum berlaku sesuatu, 

Islam mencegahnya lebih 

dulu.. 
 يجافيه الإسةةةةلامقبل أن  دث أمر،   144

 ددنع حددث،،
211 

 المناقية:

في النص الم ةةدر إم الج لة الفعلية  (Islam)سةةم لاغيّر المترجم الج لة الا ية أل الج لة تبدأ بايفي الحوار أيلاه  

في النص  في محل ن ةةو المفعو  ب،  (ةةةةةةةةةةةةةةةةة،))يجافي( الذل يت ةةل بضةة ير مت ةةل  المضةةارع  فعلبالأل الج لة تبدأ 

 .ا د 

 الن وذج الرابع:  
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 الفعلية   الج لة   إم  الا ية   الج لة  من التغير:  4،8الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Kamalul Bahrin patut 

disayangi oleh kakak Sayuti 

dan oleh Sayuti sendiri……..‌‌‌

 

ينبغي على أختةةو وعليةةو أنةة  يا   198
تحةةةةةةةبةةةةةةةا كةةةةةةة ةةةةةةةا    سةةةةةةةةةةةةةةةةيةةةةةوطةةةةةي أن 

 ......البلرين،

291 

 المناقية:

في النص الم ةةةةةدر إم  (Kamalul Bahrin)سةةةةةم لاغيّر المترجم الج لة الا ية أل الج لة تبدأ بايفي الحوار أيلاه  

في إم الفعل (  patut)الكل ة الونيفية  ( الذل يتغيّر من ينبغج) المضةةةةةةةةةةةةةةارع  فعللالج لة الفعلية أل الج لة تبدأ با

 النص ا د .

 إلي، الميار  دالاسم الإرارة  اسم  ترتيو في التغير ( ج

 الن وذج الأد :

 إلي،  الميار   دالاسم   الإرارة  اسم  ترتيو   في التغير:  4،9الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Dapat kerja itulah yang baik. 

Zaman ini manusia 

memerlukan pekerjaannya 

yang tetap.‌

جيد جدا أن، ح ةةةةةةةةةةةةل يل  دنيفة.   69
ال من في   إم    هةةةةةذا  النةةةةةةاس   تةةةةةةاج 

 الونيفة الىابتة.

100 

 المناقية:

( بعد الاسةةةم  iniإذ يأة اسةةةم الإرةةةارة ) اسةةةم الإرةةةارة دالاسةةةم الميةةةار إلي، دث التغير في ترتيو  في الحوار أيلاه  

( في النص  الزمنقبل الاسةةم الميةةار إلي، ) (هذا( في النص الم ةةدر بين ا يأة اسةةم الإرةةارة )Zamanالميةةار إلي، )
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دفي اللغةة العربيةة يعرب الميةةةةةةةةةةةةةةةار إلية، المعر  بالأل  داللام يل  النعةت أد البةد  ديد  البيةان )يبةده   ا ةد 

 (.1988الزاجلج، 

 الن وذج الىاني:

 إلي،   الميار   دالاسم  الإرارة  اسم  ترتيو  في   التغير :  4،10الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Perbuatan ini tidak baik, Za‌251 363 ة.لي  صليلا يا يز  هذا الفعل 

 المناقية:

( بعد الاسةةةم  iniإذ يأة اسةةةم الإرةةةارة ) اسةةةم الإرةةةارة دالاسةةةم الميةةةار إلي، دث التغير في ترتيو  في الحوار أيلاه  

( في الفعلقبل الاسةةةةم الميةةةةار إلي، ) (هذا( في النص الم ةةةةدر بين ا يأة اسةةةةم الإرةةةةارة )Perbuatanالميةةةةار إلي، )

    .النص ا د 

 من البداية إم الن اية الج لة داخل  ترتيو في التغير (د

 الن وذج الأد :

 من البداية إم الن اية  الج لة  داخل   ترتيو  في   التغير :  4،11الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Sama-samalah kita berdoa‌18 25 قلنديو معا 

 المناقية:
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-Samaالبداية إم الن اية إذ يغيّر المترجم  موضةةةةةةةةةةةةةع كل ة )في الحوار أيلاه يغيّر المترجم ترتيو داخل الج لة من 

samalah( التي تقع في بداية الج لة في النص الم ةدر إم نهاية الج لة  )( في النص ا د . دقد يفرد )معا(  معا

(. دالحا  يجو  1992ين الإضةةاقة، قالأكىر حيندذ أن يقع حالا أل: جميعا، أد مجت عين )م ةةدف  الغلاييني، 

 أن يقع في آخر الج لة.

 الن وذج الىاني:

 من البداية إم الن اية  الج لة  داخل   ترتيو  في   التغير :  4،12الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Sudah sebenarnya, Datuk‌145 212 حقيقة، انت ينا يا داتؤ 

 المناقية:

(  Sudahالبداية إم الن اية إذ يغيّر المترجم  موضةةةةةةةةةع كل ة )في الحوار أيلاه يغيّر المترجم ترتيو داخل الج لة من 

 التي تقع في بداية الج لة في النص الم در إم نهاية الج لة )انت ينا( في النص ا د . 

 الن وذج الىالث:

 من البداية إم الن اية  الج لة  داخل   ترتيو  في   التغير :  4،13الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Suatu hari Allah akan 

makbulkan semua cita-cita Za 

itu,‌

يسةةة  الله أن يتقبل د قق آمالك يا   240
 يزة في يوم من الأيام

348 

 المناقية:
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 Suatu)المترجم  موضةةةةةةةع تركيو  يغيّر إذ   ن ايةإم ال  البدايةغيّر المترجم ترتيو داخل الج لة من يفي الحوار أيلاه  

hari)   لأن    في النص ا ةد   (يوم من الأيام)  إم نهةايةة الج لةة  الةذل يقع في بةدايةة الج لةة في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةةدر

 المترجم يقدّم الدياء المبددء بالفعل )يس ( يل  الجر دالمجردر في أد  الج لة.

 تغير الصنف

يضةةةةةةو في   هو  الم ةةةةةةدر لعن ةةةةةةر اللغةالترجمة  مكاقئال ةةةةةةن  يندما يكون  غيردققا لكاتفورد،  دث ت

دفي هذا النوع من أنواع التغيرات تلاحظ الباحىة التغير من الفعل إم الاسم   صن  مختل  ين العن ر الأصلج.

تقوم الباحىة بتلليل  إم الفعل. د   )الحر (  دالتغير من ال ةةةةفة إم الفعل دالتغير من الكل ة الونيفيةأد بالعك  

يددا من تغير ال ةةةن  في   114تجد  وتغير ال ةةةن  في رداية الأسةةةتاذ المترجمة من اللغة الملايوية إم اللغة العربية  

تغيرا من الفعل إم الاسةةةةةم دهذا النوع أكىر تكرارا    78حوارا خارجيا. دمن أنواع تغير ال ةةةةةن  تجد الباحىة    96

تغيرات من ال ةةةفة إم الفعل دتغيرين اثنين من  8تغيرا من الكل ة الونيفية إم الفعل د 26في الحوار الخارجج د

 يأة مناقية بعض الن اذج لتغير ال ن  بالتف يل:الاسم إم الفعل دقي ا 

 الاسم إم  الفعل من التغير (أ

 الن وذج الأد :

 الاسم   إم   الفعل  من   التغير :  4،14الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Nama Siti Nuriza juga sedap 

didengar. Mudah pula 

menyebutnya……….‌

اسةم سةيتي نور يزة أيضةا اسةم جميل.  10
 ...............،التلفظبل س ل 

13 
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 المناقية:

( في التلفظ)  الاسةةةةةةةةةم من نوع الم ةةةةةةةةةدر( في النص الم ةةةةةةةةةدر إم menyebut)الفعل  غيّر المترجم يفي الحوار أيلاه  

في النص الم ةدر للتركيز يلي، دالفعل هو أمر أسةاسةج في ( menyebut)يسةت دم الكاتو الفعل النص ا د . 

. دأما الم ةةةدر ق و الاسةةةم الذل يد  يل  حدث  frasa kerja" (Nik Safiah Karim et al   ،2008)بناء "

مجرد من الزمان دهو يختل  ين الفعل في أن، اسةةةةةةةةم ديتفق مع الفعل في أن، يد  يل  حدث غير أن الفعل يد  

(  دالمترجم لا يريد أن يبيّن يمان الحدث 1974يل  الحدث بالإضةةةةاقة إم دلالت، يل  الزمان )يبده الراجلج، 

 في ترجمت،.

 الىاني:  الن وذج

 الاسم   إم   الفعل  من   التغير :  4،15الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Muqaddam tidak susah, 

asalkan ada kemahuan untuk 

mempelajarinya…….‌

المقةةدم لي  صةةةةةةةةةةةةةةعبةةا، مةةا دام هنةةاد  21
 ................،  تعلمهرغبة في 

30 

 المناقية:

( في تعلم)  الاسةةةةةةةم من نوع الم ةةةةةةةدرإم   ( في النص الم ةةةةةةةدرmempelajari)الفعل  غيّر المترجم يفي الحوار أيلاه  

( داسةةةةةةةةةةةةةةت ةدام هةذا الفعةل لبيةان  untukبعةد )  (mempelajari)دفي النص الم ةةةةةةةةةةةةةةةدر يقع الفعةل  .  النص ا ةد 

 السبو دفي النص ا د  يجو يل  المترجم أن يغيره إم الاسم لأن قبل، حر  الجر )في( المتعلق بة )رغبة(.

 الن وذج الىالث: 
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 الاسم   إم   الفعل  من   التغير :  4،16الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
..dan sulit sekali disebut oleh 

semua orang. Lainlah dengan 

bahasa Melayu atau bahasa 

Inggeris yang boleh dipelajari 

dengan mudah …..‌

، دلي  من اليسةةةةير يل  الج يع .... 26
الةلةغةةةةةةةة نةطةقةهةةةةةةا يةن  تخةتةلة   دهةج   ،

 .......تعلمهاالملايوية التي يس ل  
 

37 

 المناقية:

  الا ين من نوع الم ةةةةةةةةدر ( في النص الم ةةةةةةةةدر إم  dipelajari  -disebut)  الفعلين  غيّر المترجم يفي الحوار أيلاه  

للتركيز يلي  ا أكىر من ديسةةةةةةةت دم الكاتو هذين الفعلين المبنيين لل ج و   تعلم ( في النص ا د .   -)ندق  

الفايل دلكن في النص ا د  يغيراا المترجم إم الا ين قالأد  كل ة )ندق( صةةةارت اسةةةم "لي " دالىاني كل ة  

 )تعلم( صارت قايلا للفعل )يس ل(.

 الرابع :  الن وذج

 الاسم   إم   الفعل  من   التغير :  4،17الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
……. Sebab itu kadang-

kadang yang dipilih oleh ibu 

bapa itu lebih sesuai dan 

rumahtangga berkekalan …….‌

تجةةةةةةةد  ........ 199 لةةةةةةةذلةةةةةةةك   اخةتةيةةةةةةار، 
الوالةةةدين يكون أنسةةةةةةةةةةةةةةةةةو في الزداج 

 .......دأددم،

293 

 المناقية:
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  الاسةةةةةةةةم من نوع الم ةةةةةةةةدر ( في النص الم ةةةةةةةةدر  إم dipilih)الفعل المبني لل ج و   غيّر المترجم يفي الحوار أيلاه  

دترجمت ةةا في اللغةةة الملايويةةة هج  دتكون كل ةةة )اختيةةار( في النص ا ةةد  مفعولا بةة،  ( في النص ا ةةد .اختيةةار)

(pilihan  )( دالترجمة العكسية هجkamu mendapati pilihan….) 

 الخام :  الن وذج

 الاسم   إم   الفعل  من   التغير :  4،18الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
………Itulah kewajipan 

sembahyang semata-mata 

untuk mendidik diri dan 

masyarakat …….‌

، لذلك كانت قريضةة ال ةلاة ...... 60
 .......للنفوس دالمجت ع، مهذبة

87 

 المناقية:

)م ذبة( في   الاسةم من نوع اسةم الفايل( في النص الم ةدر  إم  mendidik)الفعل  غيّر المترجم يفي الحوار أيلاه  

( داسةةةةةت دام هذا الفعل لبيان السةةةةةبو  untukبعد ) (mendidik)دفي النص الم ةةةةةدر يقع الفعل النص ا د . 

إم اسةةةةةةم الفايل لأن الج لة تبدأ بةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة )كانت( دصةةةةةةارت كل ة )م ذبة( خبرها المترجم دفي النص ا د  يغيره 

دلكن المعنى لا يختل  ين المعنى في النص الم در داللغويون القدماء يقولون إن اسم الفايل ييب، الفعل المضارع 

   (.1974)يبده الراجلج، بل يقولون إن الفعل المضارع  ج مضاريا لأن، "يضارع" اسم الفايل أل ييابه،  

 السادس:  الن وذج

 

 



63 
 

 الاسم   إم   الفعل  من   التغير :  4،19الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
……… Calon isteri atau calon 

suami itu mestilah diketahui 

dengan mendalam………..‌

يجو أن يكون مررةةةةةةةةةلإ الزدج  ...... 199
الةةةةزدجةةةةةةةة   بيةةةةةةةةةةةةةةةةةكةةةةةةةل    مةةةعةةةروفةةةةةةاأد 

 ...........دقيق،

293 

 المناقية:

الاسةةةةةةةةةم من نوع اسةةةةةةةةةم  إم   ( في النص الم ةةةةةةةةةدرdiketahui)الفعل المبني لل ج و   غيّر المترجم يفي الحوار أيلاه  

قتغيير الفعةل المبني لل ج و  إم اسةةةةةةةةةةةةةةم المفعو  أمر ضةةةةةةةةةةةةةةردرل لبنةاء الج لةة  ( في النص ا ةد .معردقةا)  المفعو 

ال ةةةةةليلة لأن كل ة )معردقا( صةةةةةارت خبر )يكون( دتناسةةةةةو بالقايدة العربية التي تعرّ  اسةةةةةم المفعو  باسةةةةةم  

)يبده الراجلج، ييةةةةتق من الفعل المضةةةةارع المتعدل المبني لل ج و  دهو يد  يل  دصةةةة  من يقع يلي، الفعل  

1974.) 

 الفعل  إم  )الحر (  الونيفية الكل ة من التغير    (ب

 الن وذج الأد : 

 الفعل  إم  )الحر (   الونيفية  الكل ة  من   التغير :  4،20الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
… tidak dapat ditembusi oleh 

sebarang ancaman … untuk 

mendapatkan syurga itu 

hendaklah dengan perjuangan 

yang menggadai nyawa … 

لا  ... 61-62 أيةةةةةةةة   يمةةةةةكةةةةةن ،  تخةةةةةةةترقةةةةةةة،  أن 
يلينةةا    يجةةو، لنيةةل الجنةةة  ...مكةةائةةد،

 ...التضلية بالأموا  دالأنف 
 

89 

 المناقية:
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( في النص الم ةةةةةةةةةةدر  dapat) "kata bantu ragam"  ةالونيفي ةالكل في الحوار أيلاه  دث التغير يندما تتغير 

مج وية خاصةةةةةةةةةةةةة  هجد   في اللغة العربية حرقا  تسةةةةةةةةةةةةادلالونيفية  ةإن الكل  ( في النص ا د .دكن  )  الفعلإم 

دلا تظ ر معناها كاملا إلا مع غيرها من الأ اء دالأقعا  دال ةةةفات    ذات دنيفة خاصةةةة في بناء الج ل الملايوية

 .(Nik Safiah Karim et al   ،2008)  في النص ا د  إلا بالفعل في اللغة العربية  ( dapat)دلا توجد ترجمة 

 الن وذج الىاني:

 الفعل  إم  )الحر (   الونيفية  الكل ة  من   التغير :  4،21الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
…Tetapi kita harus berlatih 

dengan menyamakan 

kedudukan kita dan 

kepentingan kita dengan orang 

lain………‌

‌

أن نةدرب   يل منةا. دلكن  .......... 62-63
أنفسةةةةةةةةةةةةة ا ين  ريق ايتبار أنفسةةةةةةةةةةةةةنا 

 .........متسادين مع الآخرين،

90 

 المناقية:

( في النص الم ةةةةةةةةةةدر  harus) "kata bantu ragam"الكل ة الونيفية  في الحوار أيلاه  دث التغير يندما تتغير 

في النص ا ةد    (harus)دلا توجةد ترجمةة    يعني التغير من الحر  إم الفعةل  ( في النص ا ةد يلزم)  الفعةلإم  

 إلا بالفعل في اللغة العربية.

 الفعل  إم ال فة من التغير  ( ج

 الن وذج الأد :
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 الفعل   إم  ال فة  من   التغير :  4،22الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
……... Ertinya pandai 

mengawal diri.…….‌
يةةةةةةعةةةةةةني  ........ 11 حةةةةةةفةةةةةةظ يجةةةةةيةةةةةةد  ، 

 .....نفس،
15 

 المناقية:

)يجيد( في  المضةةةةةةةةارع الفعل( في النص الم ةةةةةةةةدر إم  pandai)  في الحوار أيلاه  دث التغير يندما تتغير ال ةةةةةةةةفة

 Nik Safiah)   (kata adjektif. دفي اللغة الملايوية تكون ال ةفة في مج وية خاصةة تسة   بةةةةةةةةةةةةةةةة)النص ا د 

Karim et al   ،2008).   دفي النص ا د  يأة المترجم بكل ة )يجيد( كترجمة مكاقدة لكل ة(pandai ). 

 : الىاني الن وذج

 الفعل   إم  ال فة  من   التغير :  4،23الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Tak sedaplah sarapan seorang, 

segan rasanya.‌
أن أتنةةاد  الفدور دحةةدل،    أرتاحلا   121

 .أستحيبل  
178 

 المناقية:

( في النص الم ةةةةةةدر إم sedap‌- segan) "kata adjektif" في الحوار أيلاه  دث التغير يندما تتغير ال ةةةةةةفتين

 sayaد) (saya selesaدمعنااا في اللغة الملايوية ) أسةةةةةةةةتلج ( في النص ا د  -)أرتاح    المضةةةةةةةةاريين  الفعلين

malu.) 

 الفعل إم الاسم من التغير (د
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 الن وذج الأد :

 الفعل   إم   الاسم  من   التغير :  4،24الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Memang benar kata Siti itu,…‌12  16 يا سيتي،...  قل   صليلإ، ما 

 المناقية:

( في النص  قلت) الماضةةةةةج  الفعل( في النص الم ةةةةةدر إم kata) الاسةةةةةمتغير يفي الحوار أيلاه  دث التغير يندما 

 (kamu perkatakanدالترجمة العكسية هج ) ا د 

 الن وذج الىاني:

 الفعل   إم   الاسم  من   التغير :  4،25الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
……... tetapi kerana dorongan 

sembahyang…….‌
 88 دتدقع،.....  تحثهبل  ، ........ 60-61

 المناقية:

( في تحث) المضةةةةارع الفعل( في النص الم ةةةةدر إم dorongan)  الاسةةةةمتغير يفي الحوار أيلاه  دث التغير يندما 

يتكون من جةذر كل ةة    (dorongan)دالاسةةةةةةةةةةةةةةم   .(ia menggalakkanدمعنةاه في اللغةة الملايويةة ) النص ا ةد 

(dorong) (د-an)  ( عنى نتيجة الفعل mendorong )(Nik Safiah Karim et al   ،2008.) 

 تغير الوحدة
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تبةة داحةدة في في ر وحةدة  ل  المكةاقدةة الترجمةةحيةث تكون  التغيرات في رتبةة  هوالوحةدة    غيردققةا لكةاتفورد، ت

دأدضةةةةةةةةلإ كاتفورد أن كل ة "رتبة" تمىل المورقيم دالكل ة د . مختلفة في اللغة ا   في رتبة  دحدةهج  اللغة الم ةةةةةةةةدر  

  دفي هةةةذا النوع من أنواع التغيرات تلاحظ البةةةاحىةةةة التغير من الكل ةةةة إم المورقيم   دالتراكيةةةو دالعبةةةارة دالج لةةةة.

المترجمة من   "الأسةةةةةةةةةةةتاذ"دالتغير من الكل ة إم التركيو أد بالعك . دتقوم الباحىة بتلليل تغير الوحدة في رداية  

حوارا خةارجيةا. دمن أنواع تغير الوحةدة    96يةددا من تغير الوحةدة في    83اللغةة الملايويةة إم اللغةة العربيةة دتجةد  

تغيرا من التركيةو   33تغيرا من الكل ةة إم المورقيم دهةذا النوع أكىر تكرارا في الحوار الخةارجج د  37تجةد البةاحىةة 

 ا من الكل ة إم التركيو دقي ا يأة مناقية بعض الن اذج لتغير الوحدة بالتف يل:تغير   13إم الكل ة د

 المورقيم  إم الكل ة من التغير (أ

 الن وذج الأد :

 المورقيم  إم  الكل ة  من   التغير :  4،26الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Saya mengharapkan nama 

yang baik akan menimbulkan 

galakan untuk berbuat baik….‌

رجو أن يكون الاسةةةةم الج يل حاقز أ 12
 ....خير للقيام بأي ا  حسنة

16 

 المناقية:

( إم Saya mengharapkan( في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةةدر )Saya)  الكل ةةتغير  تأيلاه  ةدث التغير ينةدمةا    لحوارفي ا

ديقع  هةذا المورقيم في أد  الفعةل  (.رجوأفي النص ا ةد  )   تةد  يل  "أ " (أ)  ورقيم دهو حر  المضةةةةةةةةةةةةةةاريةةلما

المضةةةةةارع. الضةةةةة ير للنسةةةةةان في اللغة الملايوية مسةةةةةتقل لا يت ةةةةةل بالفعل بعده دأما الضةةةةة ير في اللغة العربية ق و  
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نويان: الباري دالمسةةةةةةةةتتر، دإذا ات ةةةةةةةةل بالفعل المضةةةةةةةةارع لل تكلم، مفردا أد جمعا، قيكون ضةةةةةةةة يرا مسةةةةةةةةتترا دجوبا  

 (1992)م دف  الغلاييني، 

 الىاني:  الن وذج

 المورقيم  إم  الكل ة  من   التغير :  4،27الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Sama-samalah kita berdoa…. 18 ....25 قلنديو معا 

 المناقية:

دهو    ورقيملما( إم  kita berdoaالنص الم ةةةةةةةةةةةةةةةدر )( في  kita)  الكل ةةتغير  تأيلاه  ةدث التغير ينةدمةا   لحوارفي ا

ديقع  هذا المورقيم في أد  الفعل المضةةارع.  (.نديوفي النص ا د  )   تد  يل  "نحن"  نةةةةةةةةةةةةةةةة()  حر  المضةةارية

 ديكون الض ير مستتر دجوبا في الفعل المسند إم المتكلم )نحن(.

   الكل ة  إم التركيو من التغير  (ب

 الأد :  الن وذج

 الكل ة   إم  التركيو  من   التغير :  4،28الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
...... Siti bermakna raja 

perempuan atau penghulu 

perempuan‌....‌

أد سةةةةةةةيدة   الملكةسةةةةةةةيتي يعني  ..... 10
 ...القوم

14 

 المناقية:
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( الملكة) الكل ةإم   ( في النص الم ةةةةةةةةةةدرraja perempuan)  التركيوتغير يأيلاه  دث التغير يندما   لحوارفي ا

في الأصةةةةةةةةةةل تد  يل  كل   (perempuan). تذكر نيء صةةةةةةةةةةفية كريم في "تاتابهاس ديوان" كل ة في النص ا د 

رةةجء يتعلق بالأنى . دلكن في اللغة العربية ييادة تاء المربو ة في آخر الكل ة تد  يل  الاسةةم المؤنث دلا تحتاج  

كل ةةة )الملكةةة( إم أل كل ةةة تةةد  يل  الأنى  بعةةدهةةا دللتةةلنيةةث في اللغةةة العربيةةة ثلاث يلامةةات: التةةاء المربو ةةة 

لم دددة، قالتاء المربو ة تللق ال ةفات تفرقة بين المذكر من ا دالمؤنث ) م ةدف   دأل  التلنيث المق ةورة دألف، ا

 (1992الغلاييني، 

 الن وذج الىاني:

 الكل ة   إم  التركيو  من   التغير :  4،29الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
….untuk mendapatkan 

keredaan hati… 
 86-85 ...القناعةللل و  يل   ... 59

 المناقية:

( في القناية) الكل ةإم   الم ةةةدر( في النص keredaan hati)  التركيوتغير يأيلاه  دث التغير يندما   لحوارفي ا

 Nik Safiah)   (frasa namaيسةة   في اللغة الملايوية بةةةةةةةةةةةةةةةةة )  (keredaan hati). دهذا التركيو  النص ا د 

Karim et al   ،2008  .)  

 الن وذج الىالث:
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 الكل ة   إم  التركيو  من   التغير :  4،30الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
….keinginan nafsu haiwan 

itu akan cepat hidup.‌
يةةىةةير   144 الحةةيةةوانةةيةةةةةةةة    الشةةةةةةةةةةةةهةةوة..... 

 بسرية....
210 -
211 

 المناقية:

( اليةة وة) الكل ةإم   ( في النص الم ةةدرkeinginan nafsu)  التركيوتغير يأيلاه  دث التغير يندما   لحوارفي ا

 Nik)   (frasa namaيسةةةةة   في اللغة الملايوية بةةةةةةةةةةةةةةةةةةة ) (keinginan nafsu)دهذا التركيو   .في النص ا د 

Safiah Karim et al   ،2008.) 

 التركيو إم  الكل ة من التغير ( ج

 الن وذج الأد :

 إم التركيو   الكل ة  من   التغير :  4،31الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Betis, lutut dan paha mesti 

ditutup waktu mengaji  Al-

Quran…….….‌

، الركبةة  بطن السةةةةةةةةةةةا يجةو سةةةةةةةةةةةةةةتر  7
الةةةةةةقةةةةةةرآن   تةةةةةةلادة  يةةةةةةنةةةةةةةد  دالةةةةةةفةةةةةة ةةةةةةةذ 

 ....الكريم.
 

10 

 المناقية:

( في بدن السةةةةةةةةةةةةةةاة) التركيوإم   ( في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةدرBetis) الكل ةتغير تأيلاه  دث التغير يندما   لحوارفي ا

بتركيو إضةةافي أد مركّو إضةةافي دهو ما تركّو من المضةةا   . دهذا التركيو في اللغة العربية يسةة    النص ا د 

 (.1992دالمضا  إلي، )م دف  الغلاييني،  
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 الىاني:  الن وذج

 إم التركيو   الكل ة  من   التغير :  4،32الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
…… dapat dilaksanakan 

dengan sempurna…..‌

‌

أداؤهةةةةةةةا    ..... 60-61 بصةةةةةةةةةةةةةةةةورة دةةةةةةةكةةةةةةةن 
 .....كاملة

88 

 المناقية:

( في صةورة كاملة) التركيوإم    ( في النص الم ةدرsempurna) الكل ةتغير تأيلاه  دث التغير يندما   لحوارفي ا

. دهذا التركيو في اللغة العربية يسةةةةةةة   بتركيو نعتي أد مركّو دصةةةةةةةفج دهو ما تأل  من ال ةةةةةةةفة النص ا د 

 (.1992)م دف  الغلاييني، دالموصو  

 الىالث:  الن وذج

 إم التركيو   الكل ة  من   التغير :  4،33الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Bertekun menjayakannya.‌

‌
 98 في إصلاح ا بذل الجهودد 67-68

 المناقية:

( في بذ  الج ود)  التركيوإم   النص الم ةةةةةدر( في  Bertekun) الكل ةتغير تأيلاه  دث التغير يندما   لحوارفي ا

. دهذا التركيو في اللغة العربية يسةة   بتركيو إضةةافي أد مركّو إضةةافي دهو ما تركّو من المضةةا   النص ا د 

 (.1992دالمضا  إلي، )م دف  الغلاييني،  

 النظام  داخل  تغير
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داخل النظام هو التغير الذل  دث يندما تتض ن الترجمة اختيار الم دللإ غير   غيرتدققا لكاتفورد،  

د دث تغير داخل النظام بين لغتين بسبو الج ع في النص الم در قد يكون   د . المدابق في نظام اللغة ا 

تلاحظ الباحىة نويا داحدا   دفي هذا النوع من أنواع التغيرات مفردا أد بالعك  للتكاقؤ الن ج في بعض حالات.  

ققط لتغير داخل النظام دهو التغير من المفرد إم الج ع. دتقوم الباحىة بتلليل تغير داخل النظام في رداية الأستاذ 

حوارا خارجيا. دقي ا يأة   96يددا من تغير داخل النظام في    48المترجمة من اللغة الملايوية إم اللغة العربية دتجد  

 داخل النظام بالتف يل.   مناقية بعض الن اذج لتغير

 الأد :  الن وذج

  عإم الجفرد  الم  من   التغير :  4،34الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Baru beberapa minit, Datuk‌ 16  23 يا داتؤ. دقائق دصلت قبل يدة 

 المناقية:

. ( في النص ا د دقائق) الج ع إم   الم ةةدر( في النص  minit) المفردتغير يأيلاه  دث التغير يندما   لحوارفي ا

التي تةد  يل  يةدد غير معين دالكل ةة بعةدهةا تأة   "kata bilangan( هج "beberapaفي اللغةة الملايويةة كل ةة )

ددة( تعنى جملةةةة، يةةةدد من،   (.Nik Safiah Karim et al    ،2008)  مفردا دأمةةةا في اللغةةةة العربيةةةة قكل ةةةة )يةةةع

( دفي 1996" )ردحج البعلبكج،  several, a number of, many, numerousدمعنةةاهةةا في اللغةةة الإنجليزيةةة "

 اللغة العربية يأة الج ع بعد كل ة )يعددة(.

 الىاني:  الن وذج
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  عإم الجفرد  الم  من   التغير :  4،35الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
….. tentu saja surat besar 

dapat dibaca dengan baik. 

كبيرة   رسةةةةةةةةةائلتسةةةةةةةةةةةة ل قراءة   ..... 21
 بدلاقة.

30 

 المناقية:

( في النص  رسةةةائل) جمع التكسةةةيرإم   ( في النص الم ةةةدرsurat) المفردتغير يأيلاه  دث التغير يندما   لحوارفي ا

 هنا دلالة يل  م ل  القرءان الكريم. (surat). داست دام كل ة  ا د 

 الىالث:  الن وذج

  عإم الجفرد  الم  من   التغير :  4،36الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Jalan ke Panji. Kira-kira enam 

batu dari sini. 
في الدريق إم قةةانجج، حو  سةةةةةةةةةةةةةةتةةة   23

 .من هنا أميال

33 

 المناقية:

. ( في النص ا د أميا ) الج ع إم    ( في النص الم ةةةةةةةةدرbatu) المفردتغير يأيلاه  دث التغير يندما   لحوارفي ا

 التي تةةد  يل  يةةدد معين دالكل ةةة بعةةدهةةا تأة مفردا  "kata bilangan( هج "enamفي اللغةةة الملايويةةة كل ةةة )

(Nik Safiah Karim et al   ،2008.) دأما في اللغة العربية قكل ة )سةةةةتة( تكون في باب تمييز العدد ال ةةةةريلإ

 (.1992دمميّز الىلاثة إم العيرة يجرّ بالإضاقة إن كان جمعا )م دف  الغلاييني،  

 الرابع:   الن وذج
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  عإم الجفرد  الم  من   التغير :  4،37الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Hukum persentuhan wanita 

dengan lelaki. 
بةةةةةين   146 الةةةةةتةةةةةلامةةةةة     الةةةةرجةةةةةةالحةةةةةكةةةةةم 

 .النساءد

213 

 المناقية:

 النساء) الج ع إم    ( في النص الم درwanita‌‌-‌lelaki) المفردتغير يأيلاه  دث التغير يندما   لحوارفي ا

 ( في النص ا د .الرجا  -

 الخام :  الن وذج

  عإم الجفرد  الم  من   التغير :  4،38الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Malah dalam tajuk dan 

persoalannya….. 
 257 .... المناقشاتد  الموضوعاتبل إن   175

 المناقية:

ا ينةةةةةةدمةةةةةةا    لحوارفي  التغير  الم ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةدرtajuk‌‌-‌‌persoalan)  المفردتغير  يأيلاه  ةةةةةةدث  النص  في   الج ع إم    ( 

 ( في النص ا د .المناقيات  -الموضويات)

 التغير الترجمي عند منى بيكر          4،2،2  

 التغير النحوي
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تنوع قدةة نحويةة الةذل دكن التعبير ين هةذه الفدةة أد   نتيجةة من   دققةا لمنى بيكر،  ةدث التغير النلول

داسةةةةةةةةةتنادا إم نظرية منى بيكر  دث التغير النلول غالبا في خم  قدات  لا دكن التعبير ين ا في لغات مختلفة. 

 tense and(، دصةةةةةةةةةةةيغة الفعل دهيدت،)  person(، دالضةةةةةةةةةةة ير)  gender(، دالجن )  numberنحوية هج العدد)  

aspect( دالفعةل المبني لل ج و  دالفعةل المبني لل علوم ،)voice)    في رداية     التغير النلولبتلليةل  دتقوم البةاحىةة

حوارا خةارجيةا.   96يةددا من التغير النلول في    74الأسةةةةةةةةةةةةةةتةاذ المترجمةة من اللغةة الملايويةة إم اللغةة العربيةة دتجةد  

تغيرا في صةيغة الفعل دهيدت، دالضة ير دهذا النوع أكىر تكرارا في الحوار    45دمن أنواع التغير النلول تجد الباحىة  

تغيرات في   3تغيرات في العةةةدد د  6تغيرا من الفعةةةل المبني لل ج و  إم الفعةةةل المبني لل علوم د  20الخةةةارجج د

 بعض الن اذج للتغير النلول بالتف يل: الجن  دقي ا يأة مناقية

 دالض ير  دهيدت، الفعل صيغة في التغير (أ

 الأد :  الن وذج

 دالض ير   دهيدت،  الفعل   صيغة  في   التغير :  4،39الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
…. hendaknya akan terus 

menerus menjadi contoh... 
أن  ...  12 قةةةةةةةددة  تصةةةةةةةةةةةبةحةي  قةعةلةيةةةةةةةك 

 ....حسنة

16 

 المناقية:

)ت ةةةةةةةبلج(   المضةةةةةةةارع الفعل( في النص الم ةةةةةةةدر إم  menjadi)  في الحوار أيلاه  دث التغير يندما يتغير الفعل

في  (kamu perempuanعني )( ت1992دهج ضةةةةةةة ير مت ةةةةةةةل للرقع )م ةةةةةةةدف  الغلاييني،     ا بةبزيادة ياء الم
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دالفعل في اللغة الملايوية لا يت ةةةةةةةةةةةل بالضةةةةةةةةةةة ير دهو يختل  ين الفعل في اللغة العربية. دإذا تقوم   النص ا د .

  (.kamu perempuan menjadiالباحىة بالترجمة العكسية قتكون ترجمت ا )

 الىاني:  الن وذج

 دالض ير   دهيدت،  الفعل   صيغة  في   التغير :  4،40الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
…. dan mengajar di beberapa 

buah surau... 
مةةةةةةةةةةةةةةةةن    أدرسد...  20 يةةةةةةةةةةةةةةةةدد  في 

 الم ليات....

27 

 المناقية:

( أدرس) المضةةةةةةةةةارع  الفعل( في النص الم ةةةةةةةةةدر إم  mengajar)  في الحوار أيلاه  دث التغير يندما يتغير الفعل

دإذا تقوم الباحىة بالترجمة العكسةةةةية قتكون ترجمت ا   ا د .في النص  (saya) في أدل، تعني  أل  المضةةةةاريةبزيادة  

(saya mengajar.) 

 الىالث:  الن وذج

 دالض ير   دهيدت،  الفعل   صيغة  في   التغير :  4،41الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Oh, tersalah. 67  ،98 .أخط تأده 

 المناقية:
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(  أخدلت) الماضةةةةةةةةةج الفعل( في النص الم ةةةةةةةةةدر  إم  tersalah)  يندما يتغير الفعلفي الحوار أيلاه  دث التغير  

في النص ا د . دإذا تقوم الباحىة بالترجمة العكسةةةةةةية   (akuعني )ت دهج ضةةةةةة ير مت ةةةةةةل للرقع  بزيادة تاء الفايل

 (.aku tersalahقتكون ترجمت ا )

 لل علوم  المبني  الفعل إم  لل ج و  المبني الفعل من التغير  (ب

 الأد :   الن وذج

 لل علوم   المبني  الفعل  إم  لل ج و  المبني  الفعل  من   التغير :  4،42الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
….. dan ini digalakkan oleh 

Nabi Muhammad s.a.w. 
يلي، النبي مح د صةل   حثدهذا ما  58

 .الله يلي، دسلم

84 

 المناقية:

 الفعل( في النص الم ةةةةةةةةةةةةةدر إم   digalakkan)  في الحوار أيلاه  دث التغير يندما يتغير الفعل المبني لل ج و 

 . (‌menggalakkan)( في النص ا د . دإذا تقوم الباحىة بالترجمة العكسية قتكون ترجمت ا  حثالمبني لل علوم )

 الن وذج الىاني:

 لل علوم   المبني  الفعل  إم  لل ج و  المبني  الفعل  من   التغير :  4،43الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
……. Ini harus diingat. 67-68   ....... هةةةذا الةةةذل يجةةةو يلينةةةا أن

 .نتذكره

98 

 المناقية:
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المبني  الفعةل( في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةدر إم  diingat)  في الحوار أيلاه  ةدث التغير ينةدمةا يتغير الفعةل المبني لل ج و 

. دإذا تقوم الباحىة بالترجمة (nyaعني )تاء  ا مع ييادة ضةةةةة ير ن ةةةةةو مت ةةةةةل  لل علوم )نتذكر( في النص ا د 

 (.kita mengingatinyaالعكسية قتكون ترجمت ا )

 الن وذج الىالث:

 لل علوم   المبني  الفعل  إم  لل ج و  المبني  الفعل  من   التغير :  4،44الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
... mengapa lelaki dan 

perempuan bukan muhrim 

tidak mungkin disentuh… 

لمةةةاذا الرجةةةل دالمرأة غير المحرم لا ...   147- 146
 ...يتلامسايجوي أن 

214 -
215 

 المناقية:

المبني  الفعل( في النص الم ةةةةةةةدر إم  disentuh)  في الحوار أيلاه  دث التغير يندما يتغير الفعل المبني لل ج و 

‌‌بالترجمة العكسةةية قتكون ترجمت ا. دإذا تقوم الباحىة الأل   ضةة ير مع ييادة ( في النص ا د يتلامسةةالل علوم )

(mereka berdua saling menyentuh.) 

 العدد في التغير ( ج

 الأد :  الن وذج

 العدد  في   التغير :  4،45الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
… yang boleh menjatuhkan 

harga diri kedua-dua ibu 

bapa….. ‌

 15 ...والديه...أن تم  بكرامة  11

 المناقية:
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 الكل ةةة( في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةةدر إم  kedua-dua ibu bapa)  في الحوار أيلاه  ةةدث التغير ينةةدمةةا يتغير التركيةةو

 kataهج "  (kedua-dua)دفي اللغةةة الملايويةةة كل ةةة    .(kedua-duaذ  كل ةةة )بحةة ( في النص ا ةةد لدالةةد  )

bilangan لتوضيلإ يدد "( تأة قبل التركيو الا جibu bapa )(Nik Safiah Karim et al    ،2008)  .  دأما

هج المىنى  للأب دالأم، بزيادة ياء دنون،   أصل ا )دالدين( بحذ  النون للضاقة (لدالد  )في اللغة العربية قكل ة 

(. دلا يجةو أن  1992دهةذه الكل ةة مةا ثني من باب التغليةو لأنه ةا اختلفةا في اللفظ )م ةةةةةةةةةةةةةةدف  الغلاييني،  

 يللق بة )اثنين داثنتين( بعده.

 الىاني: الن وذج

 العدد  في   التغير :  4،46الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
… misalkan sembahyang itu 

sebagai sebuah kilang ….. ‌
 87 ...بمصنع... أن نيب، ال لاة   60

 المناقية:

( في م ةةنع ) الكل ة( في النص الم ةةدر إم sebuah kilang)  التغير يندما يتغير التركيوفي الحوار أيلاه  دث 

و من "   (sebuah)دفي اللغةةة الملايويةةة كل ةةة  .  (sebuahذ  كل ةةة )بحةة النص ا ةةد   kata" دهج "satuمركةةّ

bilangan"د "buah" دهج "penjodoh bilangan( لتوضةةةيلإ يدد تأة قبل الاسةةةم "kilang  )(Nik Safiah 

Karim et al   ،2008  .) هج اسم مفرد، دلا يجو أن يللق بةةةةةةةةةةةةةة )داحد(  (م نع )دأما في اللغة العربية قكل ة

 بعده.  

 الن وذج الىالث:
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 العدد  في   التغير :  4،47الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Sebab itu tidak ada satu ayat 

pun dalam Al-Quran yang 

menyebutkan seseorang 

Muslim itu ….. ‌

لذلك، قليسةةةةت هناد آية داحدة في  60-61
 ...مسلماالقرآن الكريم تذكر بأن  

88 

 المناقية:

 الكل ةةة( في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةةةدر إم  seseorang Muslim)  في الحوار أيلاه  ةةدث التغير ينةةدمةةا يتغير التركيةةو

مركةّو من    (seseorang)دفي اللغةة الملايويةة كل ةة  .  (seseorangذ  كل ةة )بحة )مسةةةةةةةةةةةةةةل ةا( في النص ا ةد 

"satu-satu" دهج "kata bilangan"د "orang" دهج "penjodoh bilangan  لتوضةةيلإ يدد تأة قبل الاسةةم "

(Muslim  )(Nik Safiah Karim et al  ،2008)  . هج اسةم مفرد، دلا    )مسةل ا(دأما في اللغة العربية قكل ة

 يجو أن يللق بة )داحد( بعده. 

 :رابع الن وذج ال

 العدد  في   التغير :  4،48الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Suatu hari Allah akan 

makbulkan semua cita-cita 

Za itu ….. ‌

يا  آمالويسة  الله أن يتقبل د قق   240
 ...يزة

348 

 المناقية:

( في آما ) الكل ة( في النص الم ةةدر إم semua cita-cita)  في الحوار أيلاه  دث التغير يندما يتغير التركيو

" لتوضةةةةةةةةةةةةةةيلإ kata bilangan"  هج  (semua)دفي اللغةة الملايويةة كل ةة  .  (semuaذ  كل ةة )بحة النص ا ةد 



81 
 

دأما في اللغة العربية قكل ة .  (Nik Safiah Karim et al   ،2008)(  cita-citaتأة قبل الاسةةةةةةةةةةةم ) كىير  يدد

 بعده.    لل كل ة تد  يل  "جميع"   أد "كل" ، دلا يجو أن يللق بةيد  يل  جمع هج اسم    (آما )

 الجن  في التغير (د

 الن وذج الأد :

 ن الج  في   التغير :  4،49الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
... Siti bermakna raja 

perempuan atau penghulu 

perempuan‌... 

 سةةةةةةةةةةةيدة أد  الملكةسةةةةةةةةةةةةةةيتي يعني  ... 10
 ...القوم

14 

 المناقية:

( في النص  raja perempuan‌‌-‌‌penghulu perempuan)  في الحوار أيلاه  ةدث التغير ينةةدمةا يتغير التركيةةو

  تذكر نيء صةةةةةةةفية كريم.  (perempuanبحذ  كل ة ) سةةةةةةةيدة ( في النص ا د  -)الملكة  الكل ةالم ةةةةةةةدر إم  

في الأصةةةةةل تد  يل  كل رةةةةةجء يتعلق بالأنى . دلكن في   (perempuan)في "تاتابهاس ديوان" كل ة   (2008)

اللغةة العربيةة ييادة تاء المربو ةة في آخر الكل ةة تةد  يل  الاسةةةةةةةةةةةةةةم المؤنةث دلا تحتةاج كل ةة )الملكةة( إم أل كل ةة  

تةد  يل  الأنى  بعةدهةا دللتةلنيةث في اللغةة العربيةة ثلاث يلامةات: التةاء المربو ةة دأل  التةلنيةث المق ةةةةةةةةةةةةةةورة دألفة،  

 .(1992لم دددة، قالتاء المربو ة تللق ال فات تفرقة بين المذكر من ا دالمؤنث ) م دف  الغلاييني، ا

 الن وذج الىاني:
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 ن الج  في   التغير :  4،50الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
... termasuk anak gadisnya 

Siti Nuriza. 

سةةةةةةةةةةةيتي نور  فتاته...دمن ضةةةةةةةةةةة ن م   179
 ...يزة

262 

   المناقية:

( في النص  قتاة) الكل ة( في النص الم ةةةدر إم  anak gadis)  في الحوار أيلاه  دث التغير يندما يتغير التركيو

زيادة تاء المربو ة تكفج كل ة )قتاة( بدفي اللغة العربية    لأنها كل ة تد  يل  الأنى  (gadisكل ة )بحذ    ا د 

 في آخرها لتد  يل  الاسم المؤنث.

 

 عوامل حدوث التغيرات في رواية الأستاذ المترجمة من اللغة الملايوية إلى اللغة العربية  4،3

حين ةا تقوم البةاحىةة بفلص يوامةل حةددث التغيرات لابةد  ةا من الت ييز بين هةذه التغيرات من حيةث 

( هذين الم دللين  1958النظر إم هذه التغيرات سواء أكانت إجبارية أم اختيارية.  ديستع ل قيني دداربلني )

ديذكران " تتضةةةة ن الدريقة التي تسةةةة   بالإبدا  اسةةةةتبدا  قدة كل ة داحدة  (transposition)في  ريقة الإبدا  

بأخرى ددن تغيير معنى الرسةةةةةةةةةةةةةةةةالةةة. هنةةاد في الترجمةةة نويةةان مت يزان من الإبةةدا : الإبةةدا  الإجبةةارل دالإبةةدا   

)قينوة،   بيكةةةةةةانين 2000الاختيةةةةةةارل"  دتقو   الترجميةةةةةةة.  التغيرات  من  نوع  هو  الإبةةةةةةدا   أن  يرقنةةةةةةا  دك ةةةةةةا   .)  

(Pekkanen)  (2010في دراسةةةةةةت ا ين الأ )  سةةةةةةلوب من خلا  التغيرات في الترجمة الأدبية إنّ دراسةةةةةةة التغيرات

تحتاج إم الت ييز بين التغيرات الإجبارية دالتغيرات الاختيارية في تجادي الاختلاقات اليةةةةةةةةةةةةةكلية بين أنظ ة اللغة. 

لم ةةةةةةةةةدر داللغة دالتغيرات الإجبارية تحدث بسةةةةةةةةةبو الاختلاقات النلوية دالدلالية دال ةةةةةةةةةوتية دالىقاقية بين اللغة ا
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ا د . دأما التغيرات الاختيارية قتلدث بسةةبو اختيار المترجم دليسةةت بسةةبو الاختلاقات اللغوية أد الىقاقية  

بين اللغتين. دفي هذا الف ةةةةةةةةةةةةةل تقوم الباحىة بعرض الملاحظات الملخوذة من كل نوع من أنواع التغيرات الترجمية 

تيةةاريةةة ديةةاملج حةةددث التغيرات داةةا اختلا  دمن هةةذه الملاحظةةات تعر  البةةاحىةةة التغيرات الإجبةةاريةةة دالاخ

‌البنية اللغوية داختيار المترجم للترجمة المكاقدة.

 دقي ا يأة مناقية ياملج حددث التغيرات بالتف يل:

 التغيرات الإجبارية         4،3،1

 اختلاف البنية اللغوية     4,3,1,1     

 الأد  :  الن وذج

 اختلا  البنية اللغوية :  4،51الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Betis, lutut dan paha mesti 

ditutup 
يجةةو سةةةةةةةةةةةةةةتر بدن السةةةةةةةةةةةةةةةاة، الركبةةة   7

 دالف ذ 

10 

 المناقية:

تجد الباحىة التغير في الحوار أيلاه دهو تتغير الج لة الا ية في النص الم ةةدر إم الج لة الفعلية في النص ا د  

اختلا  البنيةة اللغويةة بين اللغةة الم ةةةةةةةةةةةةةةةدر داللغةة دهةذا التغير إجبةارل دالعةامةل الةذل يؤدل إم هةذا التغير هو  

إن ترتيو الكل ات يترجم ا المترجم بكل ة )يجو( دهذه الكل ة موقع ا في أد  الج لة.    (mesti)دكل ة    ا د .

مع أن   (   subjek + kata kerja + objekفي الج لة الملايوية يرد يل  النلو التا : قايل + قعل + مفعو  )  
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 + kata kerja + subjekترتيو الكل ات في الج لة العربية يرد يل  النلو التا : قعل + قايل + مفعو  )  

objek   )(Nik Safiah Karim et al  ،2008). 

 الىاني:  الن وذج

 اختلا  البنية اللغوية :  4،52الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Sebenarnya saya dijemput 

ke mari oleh Datuk. 
داتؤ جلا  إم    نيدعةةةةاالحقيقةةةةةة  في   15

 ..هنا،

21 

 المناقية:

تجد الباحىة التغير في الحوار أيلاه دهو يتغير الفعل المبني لل ج و  في النص الم ةةدر إم الفعل المبني لل علوم في 

اختلا  البنيةةةة اللغويةةةة بين اللغةةةة النص ا ةةةد  دهةةةذا التغير إجبةةةارل دالعةةةامةةةل الةةةذل يؤدل إم هةةةذا التغير هو  

دالفعل المبني لل علوم أكىر اسةةةةةةةةةت داما في الن ةةةةةةةةةوا العربية للتركيز يل  الفعل دقايل،  الم ةةةةةةةةةدر داللغة ا د .

دتسةةةةةةةةةةةةةة يل يل  القارئ ق م المعنى الذل يريد المترجم إي ةةةةةةةةةةةةةةال،. دفي اللغة الملايوية يعرّ  الفعل المبني لل ج و   

" في أد  الفعل يد  يل  الفعل المبني لل ج و   di( يست دم "dijemput" دفي الفعل )kata kerja pasifبةةةةةةةةةةةةةة"

 ".oleh ل ة "دبعده ك

 الىالث:  الن وذج

 اختلا  البنية اللغوية :  4،53الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Zaman ini 69 100 هذا الزمن 



85 
 

 المناقية:

تجد الباحىة التغير في الحوار أيلاه دهو يتغير موقع اسةةم الإرةةارة بعد الميةةار إلي، في النص الم ةةدر إم موقع اسةةم  

اختلا  دهذا التغير إجبارل دالعامل الذل يؤدل إم هذا التغير هو   .الإرةةةةارة قبل الميةةةةار إلي، في النص ا د 

داسةةةةةم الإرةةةةةارة في اللغة ا د  ذكر أدلا قبل الاسةةةةةم الميةةةةةار إلي،  البنية اللغوية بين اللغة الم ةةةةةدر داللغة ا د .

 بين ا اسم الإرارة في اللغة الم در ذكر ثانيا بعد اسم الميار إلي،.  

 الرابع:   الن وذج

 اختلا  البنية اللغوية :  4،54الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Sama-samalah kita berdoa…. 18 ....25 قلنديو معا 

 المناقية:

بةدايةة الج لةة في (  التي تقع في  Sama-samalahموضةةةةةةةةةةةةةةع كل ةة )تغير  يتجةد البةاحىةة التغير في الحوار أيلاه دهو 

دهذا التغير إجبارل دالعامل الذل يؤدل إم هذا التغير  .( في النص ا د معاالنص الم ةةةةةةةةدر إم نهاية الج لة )

دفي النص ا د  يفرد )معا( ين الإضةةةةاقة، قالأكىر  .اختلا  البنية اللغوية بين اللغة الم ةةةةدر داللغة ا د هو 

(. دالحةةا  يجةةو أن يقع في آخر 1992حيندةةذ أن يقع حةةالا أل: جميعةةا، أد مجت عين )م ةةةةةةةةةةةةةةدف  الغلاييني،  

 الج لة.

 الخام :  الن وذج
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 اختلا  البنية اللغوية :  4،55الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
malu 25-26 36 تستليج 

 المناقية:

في النص الم ةةدر إم الفعل )تسةةتليج( kata adjektif( "malu )تجد الباحىة التغير في الحوار أيلاه دهو يتغير "

دهةذا التغير إجبةارل دالعةامةل الةذل يؤدل إم هةذا التغير هو   .في النص ا ةد  أل التغير من ال ةةةةةةةةةةةةةةفةة إم الفعةل

  اختلا  البنية اللغوية بين اللغة الم در داللغة ا د .

 السادس:  الن وذج

 اختلا  البنية اللغوية :  4،56الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
mungkin 59 86 دكن 

 المناقية:

( في النص الم ةةةةةدر إم الفعل )دكن( mungkin)  الكل ة الونيفيةتغير تتجد الباحىة التغير في الحوار أيلاه دهو  

دهةذا التغير إجبةارل دالعةامةل الةذل يؤدل إم هةذا التغير هو   .إم الفعةل  الحر في النص ا ةد  أل التغير من  

  اختلا  البنية اللغوية بين اللغة الم در داللغة ا د .

 السابع:  الن وذج
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 اختلا  البنية اللغوية :  4،57الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
saya‌mengharapkan 12 16 أرجو 

 المناقية:

 .( في النص الم ةةدر إم المورقيم )أ( في النص ا د sayaالباحىة التغير في الحوار أيلاه دهو تتغير الكل ة )تجد  

اختلا  البنيةة اللغويةة بين اللغةة الم ةةةةةةةةةةةةةةةدر داللغةة دهةذا التغير إجبةارل دالعةامةل الةذل يؤدل إم هةذا التغير هو  

في أد  الفعل المضةةةةارع ديسةةةة   بحر  المضةةةةارية. دالضةةةة ير للنسةةةةان في اللغة الملايوية  )أ( ديقع المورقيم   ا د .

مسةةةةةةةتقل لا يت ةةةةةةةل بالفعل بعده دأما الضةةةةةةة ير في اللغة العربية ق و نويان: الباري دالمسةةةةةةةتتر، دإذا ات ةةةةةةةل بالفعل  

 المضارع لل تكلم، مفردا أد جمعا، قيكون ض يرا مستترا دجوبا.

 الىامن:  الن وذج

 اختلا  البنية اللغوية :  4،58الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
sebuah jambatan 59 86 جسر 

 المناقية:

( في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةةدر إم الكل ةةة sebuah jambatanتجةةد البةةاحىةةة التغير في الحوار أيلاه دهو يتغير التركيةةو )

اختلا  البنيةة اللغويةة دهةذا التغير إجبةارل دالعةامةل الةذل يؤدل إم هةذا التغير هو  .)جسةةةةةةةةةةةةةةر( في النص ا ةد 

" kata bilangan" دهج "satuمركّو من "   (sebuah)دفي اللغة الملايوية كل ة    بين اللغة الم در داللغة ا د .
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 Nik Safiah Karim)( jambatan" لتوضةةةةيلإ يدد تأة قبل الاسةةةةم )penjodoh bilangan" دهج "buahد"

et al  ،2008)  . هج اسم مفرد، دلا يجو أن يللق بة )داحد( بعده. (جسر)دأما في اللغة العربية قكل ة 

 التاسع:  الن وذج

 اختلا  البنية اللغوية :  4،59الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
..dan sulit sekali disebut oleh 

semua orang. Lainlah dengan 

bahasa Melayu atau bahasa 

Inggeris yang boleh 

dipelajari dengan mudah 

….. 

، دلي  من اليسةةةةير يل  الج يع .... 26
الةلةغةةةةةةةة نةطةقةهةةةةةةا يةن  تخةتةلة   دهةج   ،

 .......تعلمهاالملايوية التي يس ل  

37 

 المناقية:

(في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةدر إم الا ين dipelajari( د)disebutتجةد البةاحىةة التغير في الحوار أيلاه هو يتغير الفعلان )

اختلا  البنيةةة  دهةةذا التغير إجبةةارل دالعةةامةةل الةةذل يؤدل إم هةةذا التغير هو    .( في النص ا ةةد تعلم( د)ندق)

لأن كل ة )ندق( في النص ا د  اسةةم "لي " دا ، لا ي ةةلإ أن يكون  اللغوية بين اللغة الم ةةدر داللغة ا د 

 قعلا دكل ة )تعلم( يكون قايلا للفعل )يس ل( دالفايل أيضا من الأ اء.

 العارر:  الن وذج

 اختلا  البنية اللغوية :  4،60الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
beberapa minit 57 82 يدة دقائق 

 المناقية:
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النص الم ةةةةةةةةةةةةةةةدر إم الج ع )دقةةائق( في النص  ( في  minitتجةةد البةةاحىةةة التغير في الحوار أيلاه دهو يتغير المفرد )

اختلا  البنيةة اللغويةة بين اللغةة الم ةةةةةةةةةةةةةةدر  دهةذا التغير إجبةارل دالعةامةل الةذل يؤدل إم هةذا التغير هو    .ا ةد 

التي تةةةد  يل  يةةةدد غير معين    "kata bilangan( هج "beberapaفي اللغةةةة الملايويةةةة كل ةةةة )  داللغةةةة ا ةةةد .

دأمةةا في اللغةةة العربيةةة قكل ةةة )يةةعددة( تعنى   (Nik Safiah Karim et al    ،2008)  دالكل ةةة بعةةدهةةا تأة مفردا

" )ردحج البعلبكج،  several, a number of, many, numerousجملة، يدد من، دمعناها في اللغة الإنجليزية "

 ( دفي اللغة العربية يأة الج ع بعد كل ة )يعددة(.1996

 

 الاختياريةالتغيرات          4،3،2
 اختيار المترجم للترجمة المكافئة     4,3,2,1     
‌

 الأد  : الن وذج

 اختيار المترجم للترجمة المكاقدة :  4،61الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
malam 20 27 أدقات الليل 

 المناقية:

في   )أدقات الليل(( في النص الم ةةدر إم التركيو malamتجد الباحىة التغير في الحوار أيلاه دهو تتغير الكل ة )

دأمام    .اختيار المترجم للترجمة المكاقدةدالعامل الذل يؤدل إم هذا التغير هو    اختيارلدهذا التغير  .النص ا د 
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لأن "الليل" يد  يل  الوقت لا  تاج إم    ايسةةةةةةةةةت دم  دلا )أدقات( الكل ةن إما أن يسةةةةةةةةةت دم المترجم اختيار ا

 )أدقات(. الكل ة

 الىاني :  الن وذج

 اختيار المترجم للترجمة المكاقدة :  4،62الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Ertinya pandai mengawal diri 11 ،15 يعني يجيد حفظ نفس 

 المناقية:

في   )حفظ(( في النص الم ةةةةةةةةةةةةةدر إم الاسةةةةةةةةةةةةةم  mengawalتجد الباحىة التغير في الحوار أيلاه دهو يتغير الفعل )

دأمام  .  اختيار المترجم للترجمة المكاقدةدالعامل الذل يؤدل إم هذا التغير هو    اختيارلدهذا التغير  .النص ا د 

 (.أن  فظ) الفعلدإما أن يست دم    )حفظ(  الاسمن إما أن يست دم المترجم اختيار ا

 الىالث :  الن وذج

 اختيار المترجم للترجمة المكاقدة :  4،63الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Calang-calang orang dapat 

melakukannya. 
لي  كةل النةاس يسةةةةةةةةةةةةةةتديعون القيةام   152

 بها.
224 

 المناقية: 
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في  )القيام(( في النص الم ةةةةةةةةةةةةدر إم الاسةةةةةةةةةةةةم  melakukanتجد الباحىة التغير في الحوار أيلاه دهو يتغير الفعل )

دأمام  .  اختيار المترجم للترجمة المكاقدةدالعامل الذل يؤدل إم هذا التغير هو    اختيارلدهذا التغير  .النص ا د 

 (.أن يقوموا)  الفعلدإما أن يست دم   )القيام(  الاسمن إما أن يست دم المترجم اختيار ا

 الرابع :  الن وذج

 اختيار المترجم للترجمة المكاقدة :  4،64الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Mereka ‘tu bukan lekat di 

rumah. 
 255 .إنهم لا  بون البقاء  في البيت 174

 المناقية: 

في النص   (البقاء)( في النص الم ةةةةةةةةةةةةةةدر إم الاسةةةةةةةةةةةةةةم  lekatتجد الباحىة التغير في الحوار أيلاه دهو يتغير الفعل )

دأمةةام  .  اختيةةار المترجم للترجمةةة المكةةاقدةةةدالعةةامةةل الةةذل يؤدل إم هةةذا التغير هو    اختيةةارلا ةةد . دهةةذا التغير  

 (.أن يبقوا) الفعلدإما أن يست دم   (البقاء)  الاسمن إما أن يست دم المترجم اختيار ا

 يان يؤدّ ن  ياملادالإجابة هج سةةؤا  الدراسةةة الىاني   تقدر الباحىة يل  إجابةبعد القيام بالتلليلات دالمناقيةةات  د 

 اللغويةة  البنيةة اختلا  داةافي ردايةة "الأسةةةةةةةةةةةةةةتةاذ" المترجمةة من اللغةة الملايويةة إم اللغةة العربيةة   التغيرات  حةددث  إم

ديامل اختلا  البنية   .الج لة  سةةةةةةةياة حسةةةةةةةو  المكاقدة  للترجمة المترجم  داختيار ا د  داللغة  الم ةةةةةةةدر اللغة  بين

حددث التغيرات في رداية "الأسةةةةةةةةتاذ" المترجمة من اللغة  هو أكىر يوامل ا د  داللغة  الم ةةةةةةةةدر اللغة بيناللغوية 

 التغيرات الإجبارية.كىرة   بسبو دجود  الملايوية إم اللغة العربية
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 تأثير التغيرات الترجمية على رواية الأستاذ المترجمة من اللغة الملايوية إلى اللغة العربية    4،4

تلاحظ الباحىة أن التغيرات الترجمية تؤثر يل  رداية الأسةةةةةةةةتاذ المترجمة من اللغة الملايوية إم اللغة العربية  

من حيث إضةةةةةاقة المعلومات دحذق ا. دإضةةةةةاقة المعلومات هج يضةةةةةي  المترجم المعلومات التي لا توجد في النص  

توجد في النص الم ةةةدر. دأثناء قلص إضةةةاقة  الم ةةةدر دأما حذ  المعلومات ق و  ذ  المترجم المعلومات التي

  الضةة ير للغائو   الباحىة حذ  جد الباحىة إضةةاقة الضةة ائر دأما بالنسةةبة إم حذ  المعلومات قت  تجد المعلومات  

"kata ganti nama diri orang ketiga" (nya د )الكل ة التي تد  يل  العدد"kata bilangan" (sebuah )

الجةةةةنةةةة الةةةةكةةةةد (  semuaد)(  kedua-duaد) يةةةةلةةةة   تةةةةةةةد   الةةةةتي   kata nama yang menunjukkan"لةةةة ةةةةةةةة 

jantina"(perempuan(د )gadis .)‌

 بالتف يل:  التغيرات الترجمية  تأثيردقي ا يأة مناقية 

 الإضافة        4،4،1

يضةةةةةةي   في الحوار الخارجج الموجود في رداية "الأسةةةةةةتاذ" المترجمة إم اللغة العربية يندماتحدث الإضةةةةةةاقة  

تركيو الج ل في اللغة الم ةةةةةةةةةةةدر مختل  ين تركيو الج ل في اللغة  سةةةةةةةةةةةبوبالضةةةةةةةةةةة ائر في النص ا د  المترجم 

ا د ، دإن الضةة ائر  ا ددر كبير في تيةةكيل معنى النص دإبرايه، ديتعدد ددرها في ي لية الاتسةةاة. دمن أنواع 

د  الاتسةةاة الإحالة دهج حسةةو هاليدال درقية حسةةن ثلاثة أنواع: الضةة ائر دأ اء الإرةةارة دصةةيغ المقارنة )مح 

 (. دارتغل هاليدال ك  ىل لاتجاه لساني يعر  بالونيفية أد اللسانيات الونيفية.  1991خدابي،  
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( في جامع الدردس العربية أن الضةةةةةة ائر في اللغة العربية  1992دييةةةةةةرح اليةةةةةةيخ م ةةةةةةدف  الغلاييني ) 

متعددة دهج الضة ائر المت ةلة دالضة ائر المنف ةلة دالضة ائر البارية دالضة ائر المسةتترة دالضة ائر المرقوية دالضة ائر  

 المن وبة دالض ائر المجردرة. 

 :إضافة الضمائر

 الأد :  الن وذج

 إضاقة الض ير :  4،65الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
untuk diperkenalkan kepada 

Datuk‌‌ 
 353 يليكلأعرفه   243

 المناقية:

تأخةةذه البةةاحىةةة من تغير التركيةةو دهو التغير من الفعةةل المبني لل ج و  إم الفعةةل المبني لل علوم    الن وذجدهةةذا  

حر  المضةةةةةةةةارية )أ( تد  يل  )أ ( دالضةةةةةةةة ير المت ةةةةةةةةل ا اء  عنى   دتأثير التغير يل  النص ا د  هو إضةةةةةةةةاقة

(nya‌‌)دإذا تقوم الباحىة بالترجمة العكسةةية قتكون  .في محل ن ةةو المفعو  ب، ددجود الضةة ير هنا لاتسةةاة النص

   ‌‌(.saya memperkenalkanya)ترجمت ا  

 الىاني:  الن وذج

 إضاقة الض ير :  4،66الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
kata Siti 12  16 قلتع 
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 المناقية:

تأخذه الباحىة من تغير ال ةةةن  دهو التغير من الاسةةةم إم الفعل الماضةةةج دتأثير التغير يل  النص   الن وذجدهذا 

.ا د  هو إضةةاقة   ( يعني أنتع  kamu)دإذا تقوم الباحىة بالترجمة العكسةةية قتكون ترجمت ا   الضةة ير المت ةةل )تع

berkata).   

 الىالث:  الن وذج

 إضاقة الض ير :  4،67الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  الم در النص  
segan 121 178 أستلج 

 المناقية:

تأخذه الباحىة من تغير ال ةةن  دهو التغير من ال ةةفة إم الفعل المضةةارع دتأثير التغير يل  النص   الن وذجدهذا 

دإذا تقوم الباحىة بالترجمة العكسةةةية   .دالضةةة ير مسةةةتتر دجوبا تقديره )أ (حر  المضةةةارية )أ(   ا د  هو إضةةةاقة

 .  (saya segan)قتكون ترجمت ا  

 :  الرابع  الن وذج

 إضاقة الض ير :  4،68الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Siti tidak perlu malu dan 

segan 
قلي  يليك أن تسةةتليج أد تخجلج   25-26

 يا سيتي
36 

 المناقية:
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تأخةذه البةاحىةة من تغير التركيةو دهو التغير في ترتيةو داخةل الج لةة من البةدايةة إم الن ةايةة دتأثير   الن وذجدهةذا  

( بعد "قلي ". الج لة في النص الم ةةةةةدر تبدأ  التغير يل  النص ا د  هو إضةةةةةاقة حر  الجر دالضةةةةة ير )يليكع

 ( دلكن في النص ا د  تقع )يا سيتي( في آخر الج لة.Sitiبالكل ة )

 : ام الخ الن وذج

 إضاقة الض ير :  4،69الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
menganggap 60  87 يعددن 

 المناقية:

إضةةةةاقة داد الج اية في آخر  تأخذه الباحىة من التغير النلول دتأثير التغير يل  النص ا د  هو الن وذجدهذا 

‌.‌‌(mereka menganggap)دإذا تقوم الباحىة بالترجمة العكسية قتكون ترجمت ا   الفعل ليد  يل  الض ير )هم(.

 

 الحذف        4،4،2

ينةدمةا  ةذ    في الحوار الخةارجج الموجود في ردايةة "الأسةةةةةةةةةةةةةةتةاذ" المترجمةة إم اللغةة العربيةة   ةدث الحةذ 

 kataدالكل ة التي تد  يل  العدد"kata ganti nama diri orang ketiga" (nya )المترجم الضةةةة ير للغائو "

bilangan" (sebuah(د  )kedua-dua(د  )semua" الجن يل   تةةةةةةد   التي  دالكل ةةةةةةة   )kata nama yang 

menunjukkan jantina("perempuan(د )gadis )( لأن اللغةةة العربيةةة تفرة بين العةةدد )المفرد دالمىنى دالج ع

بزيادة الأل  دالنون أد الياء دالنون لل ىنى دييادة الواد دالنون أد الياء دالنون لج ع المذكر السةةةةةةةةةةةةةةات دييادة الأل  
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دالتاء لج ع المؤنث السةةةةةةةةةةةات دتغيّر بناء مفرده يند جمع التكسةةةةةةةةةةةير ،  دتفرة بين الجن  )المذكر دالمؤنث( بللاة 

‌(.1992التاء المربو ة  الاسم المذكر )م دف  الغلاييني،

 :الضمير للغائب  حذف

 :الن وذج

 حذ  الض ير :  4،70الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Mudah pula menyebutnya 10  13 التلفظبل س ل 

 المناقية: 

تأخذه الباحىة من تغير ال ةةةةةن  دهو التغير من الفعل إم الاسةةةةةم دتأثير التغير يل  النص ا د   الن وذجدهذا 

 (. menyebutالتي توجد بعد الفعل ) (nyaهو حذ  كل ة )

 :الكلمة التي تدل على العددحذف 

 : الأد  الن وذج

 حذ  الكل ة التي تد  يل  العدد :  4،71الجدد  

 ال فلة  ا د  النص   ال فلة  النص الم در 
sebuah kilang 60  87 م نع 

 المناقية:
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تأخةةذه البةةاحىةةة من تغير الوحةةدة دالتغير النلول دهو التغير من التركيةةو إم الكل ةةة دتأثير التغير   الن وذجدهةةذا  

و من    (sebuah)دفي اللغةةة الملايويةةة كل ةةة    يعني داحةةد.  (sebuah)حةةذ  كل ةةة  يل  النص ا ةةد  هو   مركةةّ

"satu" دهج "kata bilangan"د "buah" دهج "penjodoh bilanganتأة قبل الاسةةةةم   المفرد " لتوضةةةةيلإ يدد

(kilang) (Nik Safiah Karim et al  ،2008)  . هج اسةةةةةةم مفرد، دلا    (م ةةةةةةنع )دأما في اللغة العربية قكل ة

 يجو أن يللق بة )داحد( بعده.

 :الىاني  الن وذج

 حذ  الكل ة التي تد  يل  العدد :  4،72الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
… yang boleh menjatuhkan 

harga diri kedua-dua ibu 

bapa….. ‌

 15 ...والديه...أن تم  بكرامة  11

 المناقية:

تأخةةذه البةةاحىةةة من تغير الوحةةدة دالتغير النلول دهو التغير من التركيةةو إم الكل ةةة دتأثير التغير   الن وذجدهةةذا  

هج   (kedua-dua)دفي اللغةةة الملايويةةة كل ةةة    يعني اثنين.  (kedua-dua)حةةذ  كل ةةة  يل  النص ا ةةد  هو  

"kata bilangan المىنى" لتوضةةةةةةةةيلإ يدد ( تأة قبل التركيو الا جibu bapa )(Nik Safiah Karim et al   ،

هج المىنى  للأب دالأم،  أصةةةةل ا )دالدين( بحذ  النون للضةةةةاقة (لدالد  )دأما في اللغة العربية قكل ة .  (2008

(.  1992بزيادة ياء دنون، دهذه الكل ة ما ثني من باب التغليو لأنه ا اختلفا في اللفظ )م ةةةةةةدف  الغلاييني، 

 دلا يجو أن يللق بة )اثنين داثنتين( بعده.

 :الىالثالن وذج 
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 حذ  الكل ة التي تد  يل  العدد :  4،73الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
Suatu hari Allah akan 

makbulkan semua cita-cita 

Za itu ….. ‌

يا  آمالويسة  الله أن يتقبل د قق   240
 يزة...

348 

 المناقية:

تأخةةذه البةةاحىةةة من تغير الوحةةدة دالتغير النلول دهو التغير من التركيةةو إم الكل ةةة دتأثير التغير   الن وذجدهةةذا  

 kataهج  "  (semua)دفي اللغةةةة الملايويةةة كل ةةةة  .  يعني جميع   (semua)حةةذ  كل ةةةة  يل  النص ا ةةد  هو  

bilangan( لتوضيلإ يدد الج ع تأة قبل الاسم "cita-cita  )(Nik Safiah Karim et al   ،2008)  . دأما في

هج اسةةةةةةةم يد  يل  جمع، دلا يجو أن يللق بةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةلل كل ة تد  يل  "جميع"   أد   (آما )اللغة العربية قكل ة 

 "كل"  بعده.  

 :الكلمة التي تدل على الجنسحذف 

 : الأد  الن وذج

 الجن  حذ  الكل ة التي تد  يل   :  4،74الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
raja perempuan 

 
 14 الملكة 10

 المناقية:

تأخةةذه البةةاحىةةة من تغير الوحةةدة دالتغير النلول دهو التغير من التركيةةو إم الكل ةةة دتأثير التغير   الن وذجدهةةذا  

دتةذكر نيء صةةةةةةةةةةةةةةفيةة كريم في "تاتابهةاس ديوان"    ( يعني امرأة.perempuanحةذ  كل ةة )يل  النص ا ةد  هو 
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.  ( Nik Safiah Karim et al   ،2008)  في الأصةةةل تد  يل  كل رةةةجء يتعلق بالأنى   (perempuan)كل ة  

دلكن في اللغة العربية ييادة تاء المربو ة في آخر الكل ة تد  يل  الاسم المؤنث دلا تحتاج كل ة )الملكة( إم أل 

كل ة تد  يل  الأنى  بعدها دللتلنيث في اللغة العربية ثلاث يلامات: التاء المربو ة دأل  التلنيث المق ةةةةةةةةةةةةةةورة  

 (1992فرقة بين المذكر من ا دالمؤنث ) م دف  الغلاييني، دألف، الم دددة، قالتاء المربو ة تللق ال فات ت

 الن وذج الىاني:

 حذ  الكل ة التي تد  يل  الجن  :  4،75الجدد  

 ال فلة  النص ا د   ال فلة  النص الم در 
... termasuk anak gadisnya 

Siti Nuriza. 

سةةةةةةةةةةةيتي نور  فتاته...دمن ضةةةةةةةةةةة ن م   179
 ...يزة

262 

 المناقية:

تأخةةذه البةةاحىةةة من تغير الوحةةدة دالتغير النلول دهو التغير من التركيةةو إم الكل ةةة دتأثير التغير   الن وذجدهةةذا  

تكفج كل ةة )قتةاة( في اللغةة العربيةة لأنهةا كل ةة تةد  يل  الأنى  د  (gadis)  حةذ  كل ةةيل  النص ا ةد  هو  

 الاسم المؤنث.زيادة تاء المربو ة في آخرها لتد  يل  ب

دالإجابة هج تأثيرا التغيرات    الىالث  الدراسةةة  سةةؤا  تقدر الباحىة يل  إجابةبعد القيام بالتلليلات دالمناقيةةات  د 

   .دالحذ   لإضاقةا اا من اللغة الملايوية إم اللغة العربية  المترجمة "الأستاذ"  رداية  يل الترجمية 

 الخلاصة    4،6

يعرض هذا الف ةةةل تحليلات أنواع التغيرات الترجمية دنتائج ا دكذلك إجابة أسةةةدلة الدراسةةةة. تسةةةت دم 

الباحىة الجداد  لعرض الن ةةةةةةةةوا الأصةةةةةةةةلية باللغة الملايوية دالن ةةةةةةةةوا المترجمة باللغة العربية ثم تأخذ يددا من 



100 
 

دمن التلليلات دالمناقيةات التي تقوم بها الباحىة تعر  أن  الأمىلة لكل نوع من أنواع التغيرات دتقوم بالمناقيةة. 

كل نوع من أنواع التغيرات الترجمية موجود في الحوار الخارجج الذل ألقاه البدل الرئيسةةةةج الأسةةةةتاذ سةةةةي  الدين 

  حسةةةةةةةو   المكاقدة  للترجمة المترجم  داختيار ا د  داللغة  الم ةةةةةةةدر اللغة بين اللغوية  البنية اختلا دياملا حددث ا  

التغيرات الترجمية يل  الن ةةةةةةةوا المترجمة الإضةةةةةةةاقة دالحذ  أل إضةةةةةةةاقة المعلومات  تأثيرا  كذلك  . د الج لة  سةةةةةةةياة

 دحذق ا.

 

 

 

 

 

 

 

 

 


